
w

LYTSE IMPERIÀLISTEN
FEN

Ds. S. HUISMÀNS

LyÍse Imperialis{en.

Net jimmer giet it rhs Fryske stribjen foar de wyn, en net
altyd fynt it syn paed sljucht en riucht.

T'a de minsken, dy't it Frysk wolris hwat yn 'e wei lizze,
biheart ek in soarte fen ljue, dyt ii< neame scil : 1r7Íse Imperia!.isten.

Dat binne de ljue, dy foartdalik yn 'e hannen klapten, do't
És keninklike kommessaris wegere in lid fen 'e Fryske steaten *) it
wird fiere to litten yn 'e Fryske tael.

,,In Nederland Nederlandsch" wier do de striidrop, dy't fen
,,De Standaard" is antirev. deibled utgyng, in striidrop koart en
kreftich, howol net klear en suver, hwent it hie wêze moatten:
,,In Nederland Hollandsch." Of is it Frysk gjin Nederlánsk mear?
En rekkent de wittenskip fen 'e Nederlanske tael ek it Frysk net
ta it Nederlánske taelgebiet ?

Hlirfor blyn to wêzen of yen blyn to halden is gjin eigen-
skip fen Hollánners allinne. By de ros Friezen spylje yn dit stik
fen saken blineman. En derrlnder Friezen, dyt oars, sa't se sizze,
in bulte mei hjar memmetael ophawwe. Tige mál binne se mei it
Frysk. O, siker, ris Fryske tael is moai. Graech meije se Frysk
prate en praten hearre, wis !

Mar dan net op offsieel gebiet. ,,Hwent, "sizze se, ,,der yildt
de wet : ,,Yn Nederlán Nederlánsk." Lit it Frysk sa libben en sa
moai wêze as it wol, mar fen it offfsieel gebiet moat it wei-
bliuwe. -Net-offtsieel" ! net-offfsieel !" dat is ir wachtwird, dat
tsjin it Frysk brtkt wirdt, sadré it hwet mear wêze wol as boere-
tael.

Alles hwat offisieel is yn Nederlán, moat yn 'e Nederlánske

- bidoeid is dan de Hollanske - tael bihanle wirde, sa seit men.
LiÍ Ís dizze weÍ ris 0nder 'e eagen sien. -,,Offisieel." Hwat is ofÍisieel ?

Komt min bygelyks as lid fen 'e Fryske Steaten yn e Steate-
seale fen it Provinsjeh0s to Ljouwert op offisieel gebiet ?

Is it Steate-lidmaetskip in ,,officium" in oerheidsampt, in bi-
stj0rsfunksje ? Dat is hjir de frage.
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Hwent dat is de bitslutting fen "offisieel"' "Offrsieel" 
is alles

hwet mei it ,,offcium", dat is: mei it ampt fen'e oetheid' mei

it wirk íen it lánsbi,iia' gtu'hinget' en hwet fen 'e lánsbistiirders

trrr"drlugg", bisletten, biklnd makke en ótfierd wirdt'

Is in lid fen 'e Steaten sa'n offisieel man ? Sa'n amptelik per-

soan ? Rêst op syn skouders in diel fen it lànsbistjor ? Op dizze

frage kin net s0nder mear it jawird jown wirde' It is wier' de

Provinsiale Steaten binne bilêstge mei it ptouinsiael bnuáld,' Hia

steane for sa Íier yn in oare posysje as de Steaten-Generael' dy't
-gjr, 

arug"r, f"r, 'i 'yksbiwali 
binne' mar allinne fortsjinwirdigcrs

iàn lt folk ó9 it rYksbiwàld'
Mar howol de, o"derskie is' bistiet der twisken provinsiale

en Generaie steaten ek oerienkomstt beide wítde keazen fen it lolk'

In steatelid is provinsjebistjffrder' mar tagelyk ek fortsjinwircliger

fen it folk, dat bistlord wird' Hy is bistiursman' maÍ ek-/or'(s/'rirtr'

Dêrom moat er hirï; 'yt' bi'ilo"wirksumheit frij'Ít for it folk

hearre ritte kinne. Dat is syn plicht en ek syn rjucht. En dy't cler-

tsjin yngiet, docht to koari net allinne oan it rjucht fen it stcatc-

lid as folksman, mar ek oan it rjucht fen it folk sels'

Dat folks-rjucht bistiet yn 'e frije oanwizing fen sokke rnan-

nen, dy't it folk as sgn mannen goed achtet' en dat rjucht hat

gjin oate grinzen, as hwet de wet seit fen de Onbineamberens yn

rinderskate gefallen.

Biheart ta de gefallen fen finbineamberheid ek it gefal fen

ien, dy't gjin wyt UËift" en gjin hege hoed drage wol of drage kin ?

For sa fier ik wit' net'

Biheart der dan it gefal ta fen ien' dy't de Hollanske tael

net sprekke kin of sPrekke wol ?

For sa frer ik wit, likemin'

Scoe de kommissaris lykwols in lid buten de Steateseale keare

wolle, omdat er gjin wyt befke of hege hoed droech clan scoe er

him skuldicl, *"iËi" oaá fo'oa'ing fen 'e wet' en misgean oan it

rjucht fen it folk en syn ÓÍffrdige'

En itselde, u, ", 
in lid, áat gjin oare tael spriek as Frysk'

hinc{erje scoe yn ;" f";" ítoefening fen syn rjucht en 
-plicht'- - 

J;' ul ,.o"d "t 
ou" neat dwaen as it Frysk sprekken rneitsie

ta eat, dêr't min, ho moai min it op in oar plak ek.fynt' yn 'e

Steateseale do.ht i"- t'out for oplokt' dan scoed er dêrmei al in
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twang- ótoefenie op it folk' dy't miskien net tsjin 'e lànswet' mar

for fest wol tslin t' rtriïtlttií yogvng',ltwent it folk scoe op sa'n

menear twongen *itd;";;;ut*á d-"y't ou" net as Frysk sprekke

kinne of wolle, boten kar to stellen' r- ,.^- e^^r ac qr

Winsket a" to*tJ**' 
"' 

'e Steateseale ien tael as sprek-

tael en dat dy tael it Hollansk wêze scil' it is syn rjucht' mar

dit is dan net mear as io tjucht om to winskien'

Winskjeutt"St"ut"t"dánitselde'trochdatittafallichallegearre
leden binne, av't ff"ffá"tft sprekke kinne en yn 'e SteaÍ:::ul" "k
neat oars u, Hoffa"tk^ 'tft"ift" wolle' dan is dat in tafallige ien-

riedigens. ! r!r-^*:- -. Áa LommeS
Mar de Steateleden halvwe dêrmei likemin as de kommessaris'

rfucht om it swijen op to lizzen oan in lid' dat oars net as Frysk

sprekke kin of wol' . :^r:-^-- Ío- .rrinqken makke
sadwaende scoe de tafallige ienriedigens Íen winsken n

wirde ta in macht, dy't gjin groun hat yn 'e wet'

It scoe *e'" È'oiaí't i*p"'iuu'-l' it -ttribjen' 
dat it Hol-

lánske folk oansjucftt * tt oerhearskjende folk' dat syn macht-en

;;;t ït .r., tu"l "ou 
ienkear oan Friezen' Grinzers en oaren

oplein hat, as in jok ;;;t ;; hjarren al mear en mear onder del-

tt"" 
ilïltti:lisme, al scoe it dan wêze imperialisme vn it lvts'

It is de .iiktt"' Je''i 
"'k"ld" 

Hollanners' sa slim faek noch

net ienris as in hopen Friezen yn ris tiden mei oanhelle binne'

Och, och, dy i"tpttiulisten yn ís lantsje' ho slim kinne se

nou en dan de koarts hawwe'

Der spoeket h;*'"t' in "inperiuyi' 
in machtsgebiet for 'e

eagen, in ryk f"" 
-'J" 

Dollart ta de Sttetde' hui' hui hwet' gean

dochs rit 'e baen !

Dat ryk, wolle se hawwe' kin net oars bistjfird wirde' as Ét

Hollan wei, en -"' d" Hollanske tael as bistjorstael' 
r

Sonder it Holl;L hat dat ryk' dat imperium gjin libben'

gjin ienheid, gjin fêste groun'

It is Hollà,"i"i*p"ti"lisme' dat se der op neihàlde' en dan

Hollansk r.n ,,Uoiaí-Jp ,g, smelst" lyk as it sprekwird seit'

Hwent *i", it-t'ot'' tá lt'g"l'k imperialisme'- of imperialisme'

lyk as min der yt-euti""'yk ""'Hottgutll" 
op neihaldt' dan joech

it noch gáns hwet frijheden en rjuchten oan oare talen'
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It Ingelske imperium, .- brrr, dy Ingelsken !

Mar ta dat imperium bihearre ek Hollanners, de romrol:(t.
Hollanners yn Afrika !

Net safolle, it is wier, as forhàldingswize Friezen yn it
,,Hollenske Imperium." Mar alhowol se yn it greate Ingelske Impr--
rium bynei to siik reitsje, hwet hat dat hantsjefol Hollannc.s n.ch
in frijheid en rjucht for syn tael. Nou, dat komt hjar'cn ck rrr,
sizze de Hollanners, en wy Friezen sizze it de Holr.'nt'rs rrt'i.
En as ]opie Fourie syn herte dan bleat leit for Ingelske krrlycls ---
o' dat hert sa rÊm en sa oerrinnende fol ljeafde for sy. l.rk t'rr
tael - en \vy lêze derfen, dan komt der inkeld fen it li.zc. irr
trien yn it each fen in Hollanner, en yn it each fen in Flics . . .

wol twa.

Ja, ja, it Hollansk, dy boeretael fen 'e Afrikaenclers, .ly
,,boor language" sizze de Ingelsken, dat is safolle as bargc-tirt,l,
wirdt noch wol yn eare hálden, wirdt as ,,offi.siee|" erkencl I

Bigryp ris oan, Hollanners, ho is 't muglik ?

Twa offisieele talen, it Hollànsk en it Ingelsk yn it iene gr.(.irrc
Ingelske imperium !

Of giet soks it Hollánske en forhollànske-Frysk forstàn to bopPc ?

It liket sa wol, hwent it imperialisme fen És Fryske cn
Hollanske ,,Hollanners" is DÉtsk yn syn wêzen. Likemin as it
Dritske ryk Fránsk oan 'e Elsassers en Lotteringers, poalsk oa'
'e Poalen, Deensk oan 'e Denen, en Frysk oan 'e Noard-Friezc'
taliet op offisieel gebiet, litte de imperialisten yn Ís lytse lantsje
Frysk ta op it offisieele hiern. och, wy hálde fen gjin irnperialisme,
fen it Ingelske likemin as fen it Hollànske, mar as der dan dochs
imperialisme wêze moat, mocht it dan breed-lngelsk wêze en net
smel-Hollensk.

En as És miniatuer-imperialisme him nou mar hwet ynboun
en bleau op syn eigen hiem en tofreden wier mei it Hollànsk as
bistj0rstael, mar it hellet oars noch sa folle nei him ta.

It hellet de skoalle nei him ta.
Yn pleats fen de skoalle oanslute to litten by it huslik libben

en ít folkslibben, lit min hjar tsjinje as in machtsmiddel for de
bistjurders fen it imperium. It Hollansk is op alle skoallen lear,
middel' Hwêrom ? Net omdat it yn alle hrisgesinnen learmiddel is.
Net omdat it yn És hiele folkslibben omgongstael is. Mar omdat
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de mannen fen it ,,officium," fen it biwáld, neidet se for hlarren
sels it Holliinsk oannommen hawwe, sizze: ,,Nou scille wy ek oan
hwa't frnder ris stcitne, learc, Holl:insk mei És to praten," It is de
heechheid Íen dc bistjursrnan, cly't wegeret mei it folk yn 'e folks-
tael to praten, c' it l:oll< twingt 

'rci hinr yn 'e bistyurstael to praten.
Dêrta moat ,l<' skoallt' tsjin je !

En Fryske irklcn m.attc hj:rr l>ern Íen it Íyfte en sechste jier
óf tabitrouwe oar in skoirllc, rlcr''t in tael spritsen wirdt dy't for
dy lytsen earst in prirÍrjcrrrrlc tae I is; in skoalle, dêr't it allinne
fen 'e rhnderwizc's c. tr.tlc'wizcressen óíhinget eí:t se hjarren ek
noch hwet dclbrilljc kinnc cn wolle ta dy lytse stimpers, dy't fen
heit en meln oilr.r.i rrc;rt :rs []r.ysk learden,

Mar sa konrt it, rrs clc mannen fen it ,,olIicium" de skoalle
br0ke ta in help Íicn it ,,o1/iciunt" en net ta in help fen it libben
yn husgesirt cn ntat'l:;kippif .

Sa komt it as de skoalle ta ,,ofiisieel" gebiet forklearre wirclt.
Mar Christlik-Histoarysl< en Anti-revolutionair is soks net,

hwent dan scoe it wêze moatte:
,,De skoallc oan ríc álclen !"
Is it n't wicr, Christlik-Histoaryske en Anti-revolutionaire

liedsmannen yn Fryslán ?

Dat is .jimntc, dar is ris politike bilidenisse:
,,De skoalle oan de álden!
Mar as de irlden it dan to sizzen hawwe moatte op skoalle,

dan krijt fêst ek wol de tael fen de àlden hwet to sizzenl?

O, dv smel-imperialisten yn Ís om syn frijheidssin sa romrofte
lán, se hawwe net allinne de skoalle, mar ek de tsjerke yn hjar
offisieele heechheid bihelle. ,,De tsjerke stiet op offisieel gebiet',
wirdt der sein. En ek folle dominys, miskien wol de measten, sizze
soks. Dominys, Evangeeljeprekers dy't sitten geane op 'e hege
troane fen it ,,offisieele" en, ynpleats fen ta it ienfáldige folk
óf to dalen, tsjin dat íolk sizzer ,,Folk, kom omheech ta myl"

Skieppehoeders, dy't yn pleats fen der op Ét to gean om it
forlerne skiep to siikjen, bliuwe dêr't se binne, om oars neat to
dwaen as mar hwet tsiin it skiep to roppen yn 'e wide rÊmte en
yn frjemde klanken.

De tsjerke ,,offisieel" gebiet, bigryp ris oan ! En dêrom ta 'n

I
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plicht hawwend yn 'e ,,olfsieele" tael, dat is yn 'e bistjirstat'l
fen in ierdsk ryk it Evangeelje to bringen.

Dizze itfrning waerd fen sa hege bitsjutting achte, dat in kon-
ferinsje fen Grifformearde dominys to Snits der alle oandacht oan
joech. It roppen om de Fryske preek bigoun ek sa hld to wir-
den, en sa folle wearklank by it folk to finen ! Us dominys moch-
ten ris forlegen reitsje.

Dêrom dy kostlikste fen alle Étffningen: Glin Fryske prcek
yn 'e Tsjerke, hwent de Tsjerke is ,,offisieel" gebiet, der heart de

,,offisieele" tael: it Hollansk.
Ho nou ? It himelryk ander de macht fen in ierdsk ryk ?

It himelryk I Hwent, ja, dat is de tsjerke ommers, neffens (rs

eigen bilidenisse.
De tsjerke it himelryk op ierde en 0nder gjin oar bistl0r:

steande as fen Ís himelkening Christus.
De tsierke it ryk fen kening Christus, en derom frij fen de

Steat.
Dat hawwe de Roomsken forstien. En dêrom : de Paus net

Onder de Keizer.
Dat hawwe ós Grifformearde foaràlden Ét 'e 16e en 17e ieuw

forstien. En derom : de dominys net dnder de reginten.
Dat hawwe de mannen fen de Ofskieding yn 1834 en de

Doleansje yn 1886 forstien. En dêrom : de tsjerke net 0nder in
synoade, dy't steatscreatuer is, misbaksel fen de ,,offtsieele" albidil.

la, dat forsteane sels de Herfoarmden wol, dy't noch jimmer

oan woarstelje om ek de lêste bán trochsnien to krijen, dy't hjar-
ren bynt oan 'e Steat.

En nou scoe de tsjerke, de frijste fen alle frije ynstellings

hjir op ierde, hjar yn hjar Evangeeljeprediking dochs halde moatte

oan de tael, dy't troch de bistl0rders fen in ierdsk ryk ta ,,offi-
sieele" tael forklearre is ?

Dat scoe de phcht fen de tsjerke en de tsjerkerieden wêze?
En Christus, Ís himelske tsjerkekening, scoe net lile wolle,

dat min syn folk oars taspriek as yn 'e ,,offisieele" ryksamptelike tael ?

En de Evangeeljeprekers, dy't nei frjemde lannen reizgie,

scoenen earst oan 'e lánsbistlorders freegje moatte yn hokker tael
hja it folk tasprekke meije, en net ta it folk sels gean meije om

de folkstael to learen en it folk ta to sprekken yn 'e tael fen it folk ?

-/- l
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En de komst fen it himelryk yn Fryslán scoe allinne yn Hol-
lánske klanken bipreke wirde meije, en de Fryske folkstael scoe

net tsjinje meije om it himelryk noch diipper yn 'e Fryske folks-
siele komme to litten en noch yngeander to sprekken nei it hert
fen it Fryske Jerrzalim?

Kom, rlnwizen, wêz wizer.
Kom, blinen, doch de eagen op.
Kom, sliepers, wird wekker.
De tsjerke stiet 0nder gjin oar jok, as it sêfte jok fen Christus,

en Christus Evangeelje komt ek ta de djipst sonken heiden yn'e
sêfte klanken fen syn memmetael.

De tsjerke stiet 0nder gjin oare taelwet, as de taelw.et fen
Christus, en Christus taelwet is it fork0ndiglen fen Gods greate
wirken oan elts yn syn eigen tael. (Hànl. II.)

Mei steat en skoalle en tsjerke net tofreden, nimme ris lytse
imperialisten yn 'e lêste tiden ek al de jongfeinte-foriening yn bi-
slach. Tige bazich seit min:

,,De jongfeinte-foriening stiet op ,,offisieel' gebiet: it Hollànsk
moat dêr it regear hawwe."

It jongfeinteblêd fen 'e Grifformearden hie it der oer.
Op jongfeinte-gearkomsten waerd deroer debattearre.

fonge onderwizers foaral kamen op for de Hollanske tael op
Fryske jongfeinte-forienings. ,,Offisieel, offisieel" dat wier wer it
wachtwird. Selst fiele se hjarren mear sfeafsampteners as helpers

fen de áIden, en ris nije Onderwiiswetten hawwe der, spitich ge-
nóch, hird ta meiwirke. De Onderwizer, it ,,offisieele" ynstremint
om it bernelibben los to weakjen fen it hÍsgesin, docht itselde
mei it jongfeintelibben ! De onderwizer, greatsk op syn offisieel
Hollansk, wol de Fryske jongfeinten op de Fryske jongfeinte-for-
iening ek oan it Hollánsk praten hawwe. Hy makket hjarren wiis,
dat se hjarren oars net goed rêdde kinne yn 'e wráld - dy greate
Hollanske wráld fen 'e Dollart ta de Skelde - en dat se oars
net Íor fol oansjoen wirde kinne. En dêrom wikselje Bouke en
Rinse en Eabele en Ty'itte en Goaitsen, dy feinten fol libben en
geast, dy't it oars yn hjar eigen tael sa moai sizze kinne, ienris
yn 'e wike hwet Hollanske wirden meiinoar, breklik en deadsk,
sÊnder gloede en glàns.
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Och, dy Fryske jongfeinte-forienings, de Onnatuer hearsket der.

En it is in wrlnder det de iene jongfeint de oare net Ítraket.
It scoe om to laeitsjen wêze, as it net om to skriemen wier.

De jongfeinte-foriening,,offisieel."
O tiden, o seden; de foriening fen frije jongfeinten, dy't as

se bannen to ffelen hat, allerearst de ban fiele moat, dy't hjar
bynt oan it álderlik hos, ek al oanstitsen mei it gefoel fe., ,,offisieel"
wêze to moatten.

Och, moat it ,,offisieele" És dan oeral efternei sitte ? Op 'e
skoallebanken, al fen És sechste jier oÍ. Mar ek yn it forieningslokerel,
dêr't wy as frije jongfeinten fleurich en tierich byinoar káen ?

Ia, ,,oÍfisieel" Hollànsk I Foaral gjin Frysk ! Bog;e for ir ,,ofiisi_
eele", for hwet fen de amptnerij ritgiet ! Dat moatte wy leare.

Op skoalle as wy onder 'e plak sitte fen de steatsamptner_
frnderwízer, Mar ek op 'e foriening, der't wy net ,,stjurd,'ti.,n",
lyk as op skoalle, mar kamen troch És frij oan to slíten.

In Hollánske resitear- en debatingclub, lyk as der yn Fryslán
as poddestoelen Ét 'e groun rize, intbrekt der noch -", oan om
de opffeding fen És Fryske, mar offisieer-Hollánske jongfeinten
alhiel op 'e hichte to bringen.

En it nuvere grienmank fen frjemde wirden, der't de namme
fen dat soarte forieningen ut bistiet - Fránsk en Ingelsk (resitear-
debating en club) - lit kleardernóch de frjemdsin atkomme, dêr't
folle fen És fryske jongfeinten mei oanhelle binne.

Mar ek de wittensltip wirdt oan it wirk set for it ,,offisieele".
us Hollanske imperialisten, sa wearzich fen it Frysk, hawwe for
it Hollánsk alles oer. Mei wrlndere myldens en goederjowskens
wirdt de wittenskip fen 'e Hollànske tael bifoardere.

Op alle hegeskoallen yn Ís lán krijoelt it fen prefesters yn
it Hollánsk.

For it Frysk wier der allinne in privaet-dosint oan 'e Hegeskoalle
to Utert wirksum, Dr. Buitenrust Hettema.

Min hat op ris hegeskoallen prefesters for it Middelnederlànsk,
for it Angelsassysk, for it Ald - (tink der om) for it Aldnoarsk _
mar for 't Aldfrysk net, en for it Nijfrysk noch folle minder.

Op in fekansje-reis mette ik ris in prefester yn it Ald-
Noarsk to Amsterdam. Hwet de stuedzje fen it Ald_Noarsk to
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bitslutten hie for de taelwittenskip wier him klear as de dei, mar
dat in wittenskiplik Íindersiikjen, forgelykjen en 0nderwizen fen it
Frysk, as ien fcrn cle áldstc en noch libbene Germaenske talen,
ek tigc ncclich wicr, koecJ cr net foar it forstirn krije.

Dc l{olLt.skt: wirtenskip lit clc stucdzjc fen it Ald-Frysk bynei
alhicl ocr oirl c Dtitske t.cl-ir'cft:rsikers, en cly fen it Nij-Frysk
oÍln c Ingclskc.

I lowol Fryslirn ien fcn Nederlàn's alve provinsjes is, en
histo;r'ysk nct icn I'en de minst bitsjuttende, omdat it in oerbliuwsel
is f'en it ;'rklc l.'r.yskc keninkryk, dat twaris sa lang bistien hat, as
de Rcprrblyk yn 't' Stedhálderstiid en saunris sa lang as it Kenink-
ryk yn ris tiitl, hirt it gjin tfrzendste part fen 'e oandacht en iver,
dêr't 's hiwittc.skil'rpc mannen tael en skiednis fen lán en.fork
mei 0nclclsiikjc,

Is it ck orrr 1;jin nationale ynstinkten wekker to meitsjen, dat
de he;rrc' fcn rk: wittenskip dit wirk oan 'e takomst oerlitte ?

In gocde skicdnisbiskriuwing fen Fryslán bistiet net, in goed
Wirdbock fen rlc liryske tael likemin.

It Frysk Wirdboek fen Waling Dykstra is net bredernóch
opset. Der is Íicrstomin stuedzje oan wijd. Yn it lêstoan is it to
hastich ol:mirkkc. De Fryske Steaten holpen, mar net genóch om
de kosten to hocdzjen fen in breder opset 0ndersiik.

It ,,oílisieelc" Nederlen diich for it Frysk Wirdboek neat.
It ,,oíIisieelc" Nederlàn iiket oars neat as Hollansk to kennen en
soarge allinnc fo' it great Nederlánsk Wirdboek, dat sa breed opset
is, as miskien gjin ien Wirdboek op 'e gànske wràld, sadat min
der nou al 60 yier mei dwaende is en noch wol 60 jier dwaende
bliuwe kin. Hwet der fen yn it ljocht kaem, is allinne wol tsienris
sa folle as de ynhàld fen ir ganske Frysk Wirdboek.

Yn it Nederlánsk Wirdboek fynt min nêst ider wird it bisibbe
Angelsassyske, Goatyske, Ald-frankyske, Latynske, Grykske of
Sanskrityske wird. Ek wolris it Fryske, mar net fêst en net by
idere meiwirker, en faek net, as min it a/ forwachte hie.

Min wit dan ek o sa'n bytsje fen it Frysk.
De greate Nederlànske taelgelearde Dr. van Ginneken S. |.

hat okkerjiers in boek oer de Nederlenske tael Étjown, breed
fen opset. Hy rekkent it Frysk ek ta de Nederlenske tael en nimt
it Frysk taelgebiet tige rrlm r Noard-Hollàn mei Arnsterdam rek-
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kent hy der ek ta. Binypt yn syn opfettingen is er net. Mar aser nou in priuwke fen Fryske letterkinde jaen scil, komt er mei
in laf en earmoedich stik, en docht it bliken, dat er fen ,e 

Fryske
taelrykdom en taelstriid net folle ófwit.

Us Hollanske imperialisten hawwe ek hjar propaganda.
De dei- en wykblêdden, allegearre yn it Hollánsk skreaun,

nimme fen de Fryske taelstriid net folle notysje. De liberare blcdden,dy't hjarren der noch it measte m"i yrrlitt", binne yn dit stik fen
saken liberaler as de christrike. De echte liberaliteí hjit oars ynit christlik blglinsel to sitten en scil der dan ek wol *"" ,itko--e.

Der is ek in Boun for de Nederlànske tael, mei ófdielings
yn Belzenlán, Noard Amerika, Stid Amerika, Afrika en Indië.

Dat Boun achtet it sifer fen 3 miljoen Flamingen net to lyts
om de Flaemske striid fol to hálden tsjinoer de tael en de kultuer
Íen 53 rniljoen Waelsken en Fránsken.

Howol der for de tael fen de inkerde l0 t.zenen Hollanners
yn it ryk fen 'e ,,Almightg Dollar', dochs gjin rakomst is, it Boun
haldt se byinoar. En al har de tael, dy't inkelde àld-Hollànske
femylies to Nij-York sprekke net folle mear fen Hollansk, hla
moasten in óldieling foarmje,

De Hollanners yn Sud-Amerika, dy,t noch folle minder kàns
op taelbihald hawwe, foarmje in ófdieling.

De striid for it rjucht fen de Hollanske tael yn Afrika, neistit Ingelsk wirdt mei krêft oanmoedige, howol it de striid is fenin dwerch tsjin in reus.
Dat sa'n striid skeadlik is for de ienheid fen it Ingelske impe-

rium wirdt gjin biswier achte, al wirdt sa'n biswier tior ynbrocht
tsjin it Frysk, sadré't it syn rjucht en eare Íreget yn it Í{olansk
imperium. Mar it Ingelsk is ek it Hollánsk net, en it Frysk
likemin.

It Frysk waerd faek tige leech set r it wier neat as in dialektfen it Nederlànsk. Mar for it Afrikaensk, dat yn wierheid neatas in dialect fen it Hoilansk of earder noch in soarte hearsliten
Hollansk is, jaget men de Afrikaenders yn in ivige striiJ i.f" a"
Ingelsken.

De Fryske bibel de Fryske psalm, de Fryske preek, it Fryskgebet, min skrillet der fen tobek, hwent, sa freget min, stiet it

_tt_
Frysk der hegernóch for; wirclt saclwaende it hlllige net skeind?Mar nou't it Afrik.cnsk, it boere_Holl:insk forklearre is tatsjerke- cn syn<xrtrt'-t;rcr cn rrrirkt wir.crt t:r rrc biberoersetting, noujuchct tlc srrrcl-ll<lllijnskc irrrpcri:rlist.

_ G^';r/.s/i .' 
'irrr 

m<liríic I l<lllilnskc tael _ en mci rjucht _
'innc 

ris llol'inskc irrrgrcriirlistcn, .r.r l,rcirf binne se net. Hjabinnc rrot.lr s;r lyls.
Glinicrr Ít'' hjr'rcn skynt hcgcrnóch to stean om to sjen, datit Frysk li'rr Gysbc't fapicks "ri Wybirrgu,, p.rl;;" ;;'ul ,y,moaiiens cn klc:r.r''s, ;rs i' jeftc Í'e. God, nel skeppersrlu íi pnr"t,

rjucht hat yn Fryslirn's tsjt.rkcn.
En gjinien Í:cn lrj.rr.cn skynt djippernóch to ffelen om .fieieto kinnen, dat in r:rcl irs lt,n Iiinke .iài_u,r, 

dy,t it gntilrri [.n xherte ' wit to uterjen en it tc:r'ste Í'en 'e siele wit iepen to rizzen,oeral tagongsrjucht hat, lit stc:rn fen yn 'e steateseale.

. .. O:h né, it lyts Imperialísrne Í.en somlike Hollanners en for_hollanske Friezen hat noait net folle g;oeds foun yn it Frysk.En ho't it komt, dat in tael sa Ërhtind en'fortuteaí2", .roudochs wer sa kreftich oplibbet, is net to forklearjen, howor ithistoarysk ondersiik fen Dr. wumkes crêrocr al frij hwet ljochtopgean litten hat.
Hwet it wirde scil mei dat nije libben, fzilt likemin to sizzen,mar dat it in hirde striid hawwe scil tsjin it ryts-imperialisme fenOnfryske Friezen en oerhollánske Hollanners stiet wol fêst.En as it mei it Frysk op in d0r hwat wirde scil, den moatit ta syn rjucht brocht wirde op it gebiet fen skoalle, tsjerke ensteat.

Scoe yn dizze striid for ris ek hwet to hoopjen wêze fen ,e
Frije Universiteít, de iennige yn És lán, dy,t frij is fen it ,,offisieele,,,frij fen tsjerke en steat?

Min scoe tinke fen al.
Hwent de Christlik,fryske taelbiweging fen nou hat syn bi-gjinsel yn 'e Frije Universiteit. Ho koe it ek oars?
Gjin echt-wittenskiplike universiteit, en dêrby in Irniuersiteitsteande op 'e bilidenísse fen God, as Skepper fen alle dingen,.kin in stik folks, en taellibten, lyk as it Fryske, kald en onfor-skillich foarby gean, en Ênforstián en rjuchtleas omkomme en ta'n slachtoffer wirde litte fen in imperiarísfsk stribjen, dat nearne
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ta tsjinnet, as om, sonderdat der for it libben fen de Hollánske
tael gefaer bistiet, it Frysk to formoardzjen.

Stapt min it Provinsjeh0s to Ljouwert binnen, dan komt min
yn it moaije foarhís, de greate hal.

Dêr pronkje de mfirren mei snedige sprekwirden yn 'e Fryske
sprake.

Mar fferder as yn dat foarhris skynt it Frysk net komme to
meijen.

Oan de frije Fryske sin fen ris Steateleden scil it stean, for
de àlde keningsdochter plak yn to romjen ek yn 'e Steate-seale.

En oan ris allegearre om it Frysk to bringen yn Skoalle en
Tsjerke.

S. HUISMANS.


